Heoфициальный перевод
Основные направления проектов программы Таллинна «Гражданский мир» на 2009 год
1. Обоснование программы Таллинна «Гражданский мир»
Межнациональные отношения продолжают оставаться одной из центральных сфер, требующих к себе пристального внимания на всех уровнях – от государства в целом до органов местного самоуправления. Таллинн – город с многонациональным населением, в котором удельный вес эстонцев почти равен совокупному удельному весу представителей других национальностей. По данным Регистра народонаселения, по состоянию на 1 января 2008 года население Таллинна составляло 401 372 человека. В Таллинне проживают 55% эстонцев и, соответственно,  45% представителей других национальностей (русских, украинцев, белорусов и др.).  Русские в Таллинне составляют 81% неэстонского населения, представители славянских национальностей – 93%.
Программа Таллинна «Гражданский мир» была разработана в 2007 году после апрельских событий, которые пагубно отразились на стабильности межнациональных отношений и безопасности населения.  Во избежание событий, аналогичных апрельским, руководство города сочло крайне важным наличие у Таллинна своей программы действий, способной снизить межнациональное напряжение и обеспечить гражданский мир. 
В Эстонии ситуация, при которой отдельный город или уезд разрабатывает и приводит в исполнение собственную программу  улучшения межнациональных отношений, наблюдается впервые.  До того времени органы местных самоуправлений проявляли пассивность в данном вопросе, четкий приоритет принадлежал государственной интеграционной политике. К сожалению, государственная  интеграционная политика, которая  сводилась преимущественно к обучению языку и получению гражданства, не привела к улучшению межнациональных отношений. 

Разобщенность эстонцев и неэстонцев продолжает оставаться достаточно серьезной, можно утверждать, что Эстония во многом разделилась на эстоноязычное и русскоязычное общество, каждое из них характеризуется своими информационным полем, образовательной средой, рынком труда, жизненным пространством (как известно, эстонцы и неэстонцы проживают в разных жилых районах) и т.д.  Это порождает взаимное недоверие и является источником потенциальных конфликтов. 
Первой задачей  программы Таллинна «Гражданский мир» является предупреждение различных рисков, которые могут вытекать из межнациональных напряжений, и обеспечение горожанам безопасности, взаимного доверия и спокойного сосуществования. В более отдаленной перспективе – объединение общин, говорящих на эстонском и на русском языке, где два параллельных мира заменит один  единый:  информационный мир, образовательная среда, рынок труда, жизненное пространство, близкие ценности, представления об истории и т.д. 
Аналогично Эстонии государственные интеграционные политики не дали желаемых результатов и в Европе, это принято объяснять узостью границ политик и тем, что в основном они ограничиваются обучением языку и получением гражданства. По оценке Евросоюза, такие политики изживают себя. Вместо политик, ограничивающихся обучением языку и получением гражданства, Евросоюз рекомендует внедрить намного более развернутые стратегии, ключевыми словами которых стали бы равные права и возможности, политическое и социальное участие, плюрализм, взаимоуважение и солидарность.
 В новых стратегических подходах большое значение придается роли местных самоуправлений в реальной интеграционной политике. При этом исходят из того, что на государственном уровне трудно учитывать национальные особенности городов и уездов, а также местную специфику. С этим более эффективно способны справиться руководители городов и местных самоуправлений в сотрудничестве со специалистами и организациями третьего сектора и др.
Многие города Европы имеют собственную интеграционную программу, в которой предусматриваются специальные меры и поддерживающие программы для разрешения проблем национальных меньшинств. Так, в Амстердаме успешно реализована мультикультурная стратегия развития, в Штутгарте стратегия равных возможностей и привлечения и т.д.  Мониторинги межнациональных отношений в городах, в которых были внедрены интеграционные программы, демонстрируют положительные результаты. Результаты удовлетворяют, качество межнациональных отношений в городах и уездах, реализовавших привлечение, значительно улучшилось.  В рамках нового  стратегического подхода в Европе было создано сетевое сотрудничество городов в области интеграционной политики (CLIP), к которому в 2008 году присоединился и Таллинн.
  
В соответствии с рекомендациями Евросоюза в рамках сетевого сотрудничества городов в области интеграционной политики (CLIP),  программа Таллинна «Гражданский мир» построена на стратегии вовлечения, в которой приоритетными являются равная позиция других национальностей с эстонцами. Перспективной целью программы является превращение Таллинна в толерантный город, отвечающий европейским традиционным ценностям, в котором представители всех народов обеспечиваются равными правами и возможностями. 
Достижение этой цели требует времени и не может быть точно датировано. Но начать следует с создания в Таллинне безопасной и комфортной жизненной среды с учётом специфических проблем и потребностей  эстонцев и неэстонцев. На городском уровне важно видеть и различать специфические потребности многих целевых групп и по возможности больше их учитывать в жизнедеятельности города.  В этом направлении в рамках программы Таллинна «Гражданский мир» уже предпринимаются соответствующие шаги. 

Летом 2007 года приступили к работе  5 рабочих групп, в которые вошли около 50 человек, в том числе лидеры эстоно- и русскоязычных объединений граждан, члены Рийгикогу и члены Городского собрания и Городской управы Таллинна, преподаватели вузов, специалисты и пр. Рабочие группы ищут решение вопроса: как сблизить эстоно- и русскоговорящие общины в Таллинне,  как усилить их взаимное доверие, формировать равное отношение к ним на рынке труда, в общественной жизни, политике и т.д.
Организовано проведение ряда исследований и анализов ситуации в области национальных отношений в Таллинне,  регулярно проводятся форумы Гражданский мир (проведено  семь форумов, в которых приняли участие свыше 1000 человек), организованы семинары, обсуждения и курсы для почти 800 человек, на которых пытались найти решения острых проблем и т.д. Претворение в жизнь программы «Гражданский мир» во многом опирается на эстоно- и русскоязычные гражданские объединения. 
Одним из путей получения новых идей при реализации программы Таллинна «Гражданский мир» является организация конкурсов проектов. В 2008 году был проведен первый конкурс проектов, приоритетом которого являлась активизация общения и совместной деятельности русско- и эстоноязычной молодежи. 

Планируемый на 2009 год конкурс проектов будет проходить в период экономического спада в Эстонии, когда многим жителям Таллинна будет очень нелегко выжить. Исходя из этого приоритетными направлениями конкурса проектов 2009 года является расширение шансов справиться с экономическими невзгодами и рост безопасности в Таллинне. Ожидаются проекты и по другим направлениям. 
Основные направления конкурсных проектов в 2009 году следующие:
1. Расширение шансов выстоять в условиях экономического спада

2. Расширение предприимчивости среди неэстонцев 

3. Сближение эстонской и неэстонской молодежи и содействие их совместной деятельности 

4. Содействие реализации принципа равного отношения и равных возможностей в Таллинне

5. Улучшение информированности эстонской и неэстонской общин

Ниже раскрываются специфика момента и имеющиеся проблемы по всем направлениям, предлагаются идеи написания конкретных проектов.
2. Основные направления программы Гражданский мир на 2009 год 

1. Расширение шансов выстоять в условиях экономического спада
Ситуация на данный момент
Проведенное в конце 2008 года OÜ Faktum Ariko исследование показывает, что кризис экономики серьезно коснулся жителей Таллинна.  Две трети семей вынуждены констатировать, что в течение нескольких последних месяцев им пришлось строже обдумывать покупки и экономить. На состояние 3/4  семей в Таллинне серьезно подействовало повышение стоимости отопления квартир. Несколько больше экономический спад влияет на русскоязычных жителей и жителей Ласнамяэ и Севера Таллинна. 

Одна из наиболее острых проблем – потеря заработка.[image: image1.png]


 Исследование показывает, что если сокращение или перевод на укороченное рабочее время повлияло почти на каждую пятую эстонскую семью (17,4%), то среди русскоязычного населения этот показатель более чем вдвое выше и составляет 38,9%. 


В конце 2008 года в Таллинне было почти 8000 зарегистрированных безработных, тогда как реальных рабочих мест для них было лишь 1300, что составляет 6 желающих на каждое рабочее место.   Еще год назад в Таллинне была ситуация, когда каждому безработному можно было предложить два рабочих места. По оценкам экономических экспертов, безработица будет возрастать, потому что многие фирмы вынуждены будут сокращать работников.
Поскольку ситуация на мировых рынков финансов и сырья практически не поддается прогнозированию, то по оценке Института конъюнктуры, в 2009 году на уровне отдельных личностей она может сопровождаться серьезным стрессом и большими проблемами.  Эстония не имеет опыта серьезного экономического спада, поэтому теперь ей придется, так сказать, по ходу дел учиться стратегии выживания: экономии, снижению рисков, уменьшению стрессов и неопределенности и т.п. И, конечно, солидарности и взаимной поддержке, что необходимо значительно больше, чем в предыдущий безопасный и зажиточный период. 
На конкурс ожидаются проекты, которые помогли бы в Таллинне…
· Картографировать и разъяснять суть проблемы выживания эстоского и неэстонского населения, количество людей, входящих в группы риска в разных районах города, в какой конкретной помощи они нуждаются.
· Обучить специалистов и опорных лиц, которые сумеют подготовить население к вытекающим из спада экономики рискам: долги за коммунальные услуги, потеря работы, трудности в возврате банковского кредита, угроза остаться без жилья и т.д. 
· Организовать курсы и коллоквиумы для русских и эстонских объединений и обществ в Таллинне с целью изыскания возможностей оказания помощи группам риска. 
· Организовать курсы, на которых обучать население составлять адекватные бюджеты семьи, давать совет, как обеспечить себе максимум приличного проживания при минимуме расходуемых средств. 
· Организовать в Таллинне курсы для консультирования и обучения людей, попавших в трудное положение с  оплатой кредитов и долгов, а также текущих финансовых счетов (квартплата, электричество и т.д.).
· Поддерживать инициативу предприятий и организаций по обучению безработных независимо от национальности практическим трудовым навыкам.
· Организовывать курсы и практическую подготовку для лишившихся работы людей с целью повышения их конкурентоспособности на рынке труда Таллинна.  
· Разработать руководства и рекомендации для групп риска по обучению тому, как справляться с различными проблемами, связанными со спадом экономики. 
· Знакомиться с лучшим практическим мировым опытом и примерами умения людей справляться в условия экономического кризиса и с достигнутыми результатами. 
2. Расширение предприимчивости среди неэстонцев 

Ситуация на данный момент
Среди неэстонцев предпринимательская активность ниже по сравнению с эстонцами, всего в качестве предпринимателей зарегистрированы 10% от занятых эстонцев и лишь 6% неэстонцев.
 Мы имеем здесь дело с достаточно необычной ситуацией, поскольку в других странах, как правило, предпринимательская деятельность национальных меньшинств значительно выше таковой коренного населения.
 Причиной этого является то обстоятельство, что в большинстве стран заработная плата национальных меньшинств ниже зарплаты коренного населения. Подобная закономерность наблюдается и в Эстонии, где согласно данным Департамента статистики, зарплата неэстонцев примерно на 20% ниже зарплаты эстонцев. 

Во многих странах мира более низкая заработная плата и трудности трудоустройства вынуждают представителей национальных меньшинств заниматься предпринимательством. Например, в Германии значительно лучше готовые к риску иммигранты сами создали тысячи рабочих мест и превратились в значительную экономическую силу. В Эстонии же, к сожалению, предпринимательский потенциал неэстонцев во многом остается неиспользованным. 
Сейчас, когда в Эстонии наблюдается экономический спад, расширение предпринимательства приобретает еще большее значение, поскольку, с одной стороны, оно способствует улучшению экономического положения неэстонцев, а с другой, – каждый новый предприниматель создает новые рабочие места, что сокращает безработицу. 
Несмотря на то, что в среде неэстонцев имеется значительный предпринимательский потенциал, в Эстонии его реализацией целенаправленно не занимаются. Во многих странах разработаны специальные эффективные программы поддержки предпринимательства национальных меньшинств. В Таллинне также следует заняться поддержкой и целенаправленной поддержкой предпринимательства неэстонцев. 
На конкурс ожидаются проекты, которые помогут в Таллинне… 

· Картографировать и разъяснять, каков возможный потенциал роста предпринимательства среди неэстонцев и сколько людей хотело бы создать собственное предприятие.
· Выявлять основные проблемы и препятствия на пути создания предприятий неэстонцами. Вносить предложения и рекомендации по оптимальному решению этих проблем и преодолению препятствий. 
· Обучать специалистов и опорных лиц (менторов), способных помочь предприимчивым неэстонцам учредить свое предприятие. 
· Организовывать курсы для учеников русских гимназий, где обучать основам предпринимательства и мотивировать молодежь к созданию собственных предприятий, чтобы получить соответствующий опыт.  
· Выявлять в гимназиях и вузах потенциальных предпринимателей неэстонского происхождения и мотивировать их заняться предпринимательством. 
· Организовывать курсы и практические занятия для лишившихся работы неэстонцев по созданию ими собственных предприятий. 
· Знакомить с лучшим в мире практическим опытом и решениями по расширению предпринимательства среди национальных меньшинств и с достигнутыми результатами. 
3. Сближение эстонской и неэстонской молодежи и содействие их совместной деятельности 

По данным Регистра народонаселения, в Таллинне проживает 87 296 молодых людей в возрасте от 15 до 29 лет, из них 56% составляют эстонцы и, соответственно, 44% неэстонцы.  В период независимости выросло поколение неэстонцев (15-29-летних), преобладающее большинство которых (91%) родились в Эстонии. Молодое поколение характеризует ряд положительных показателей – хорошее знание языка (72% знают эстонский язык на хорошем или среднем уровне), гражданство (69% – граждане Эстонии), интерес к эстонским теле- и радиоканалам (37% смотрит-слушает ежедневно), каждый третий относится к состоятельному слою населения. У поколения среднего и пожилого возраста перечисленные показатели почти вдвое ниже.
 Несмотря на знание языка и гражданство говорить об интеграции эстонских русских в эстонское общество говорить не приходится, напротив, ощущается их отчуждение от Эстонии и прежде всего от эстонского государства. К сожалению, даже хорошо знающие язык молодые русские ощущают себя в Эстонии второстепенными и заброшенными.   
Большая проблема – растущая обособленность эстонской и неэстонской молодежи. Половину эстонской молодежи русские раздражают – раздражает другое мышление и менталитет. Среди неэстонской молодежи тех, кого раздражают эстонцы, значительно меньше – пятая часть. 

Жизненный опыт неэстонской молодежи говорит им, что знание эстонского языка, даже на хорошем уровне, еще не гарантирует успеха и равных позиций в эстонском обществе.  Поколение молодых эстонских русских хотят наравне с эстонской молодежью ощущать себя частью народа Эстонии, равноценно участвовать во всех сферах жизни. Но нужна социальная компетенция, которая обучила бы тому, как справляться в эстонском обществе, как общаться с эстонцами, понимать их, как преодолеть взаимные барьеры.   
Если не действовать вместе, взаимного доверия не будет. А начать следовало бы с более тесного общения эстонской и русскоязычной молодежи.
На конкурс ожидаются проекты, которые помогли бы в Таллинне… 
· Преодолеть изолированность и дистанцирование друг от друга эстонских и русских молодых людей. 
· Развивать взаимные контакты между живущими в Таллинне эстонскими и русскоязычными молодыми людьми, создавать новые возможности для общения, организовывать совместные культурные, спортивные и другие мероприятия.
· Организовывать обучение и дискуссии для молодёжных объединений и обществ эстонской и русскоязычной молодёжи в Таллинне, чтобы повысить конкурентоспособность русскоязычных молодых людей и их приспособленность к требованиям жизни в Эстонии.
· Поддерживать инициативу предприятий и организаций, обучающих практическим трудовым навыкам эстонских и русскоязычных молодых людей.
· Организовывать обучение и практические занятия для повышения конкурентоспособности молодежи на рынке труда в Таллинне 
· Повысить заинтересованность молодых эстонцев и неэстонцев в развитии Таллинна 
· Знакомить с историей и достопримечательностями Таллинна и устраивать специальные познавательные часы города для молодёжи в музеях Таллинна 

· Задействовать молодёжь в подготовке и проведении благотворительных мероприятий.
4. Содействие реализации принципа равного отношения и равных возможностей в Таллинне
Ситуация на данный момент 
В Эстонии доля руководителей и специалистов высшего звена из числа неэстонцев среди занятых значительно меньше, чем эстонцев. По данным Департамента статистики, в 2006 году в Эстонии  удельный вес руководителей и специалистов высшего звена эстонской национальности составлял 31%, среди неэстонцев 19%.
Среди молодых людей Эстонии усугубляется тренд, согласно которому неэстонцы чаще являются рабочими или обслуживающим персоналом, а эстонцы руководителями и специалистами. По данным рынка труда
 (2006), среди эстонской молодежи 37% составляют «белые воротнички»  (руководители, специалисты, чиновники), которые трудятся в конторах и занимаются относительно менее рутинным и более интеллектуальным трудом. Среди русских молодых людей «белых воротничков» более чем вдвое меньше – 16%. Русская молодежь – это  в основном  (84%) «синие воротнички» (рабочие и обслуживающий персонал), которые заняты более рутинным и физически более тяжелым трудом. Среди молодых эстонцев «синих воротничков» значительно менее 2/3.
Тренд свидетельствует о расслоении рынка труда в ущерб молодым русским. Да и зарабатывают неэстонцы примерно на 20% меньше. Хоть и полагают, что эстонское гражданство и достаточное знание языка – это как раз то, что ликвидирует разницу в зарплате, однако анализ рынка труда свидетельствует о том, что гражданство и знание языка еще не панацея от неравенства. Скорее гражданство и знание языка являются предпочтительными лишь в конкурентной борьбе с собратьями по национальной принадлежности.

Отсюда можно заключить, что хорошее знание языка и гражданство недостаточны для обладания на рынке труда равными возможностями.  83%  представителей национальных меньшинств утверждают, что им приходится больше напрягаться и прикладывать больше усилий, чем эстонцам, чтобы добиться в Эстонии  успеха.
Серьезной проблемой является и высокий процент безработных неэстонцев по сравнению с эстонцами. В 2006 году неэстонцы составляли в Таллинне 45% народонаселения, при этом 51% среди неактивных и 74% от безработных.

К представителям национальных меньшинств часто относятся неприязненно (нередко скрыто), ведут себя соответствующе и т.п. Все это ослабляет позиции представителей нацменьшинств на рынке труда.
В исследовании 2007 года был задан вопрос: «Как пошли бы дела в Эстонии, если бы на руководящих и ответственных постах работало больше неэстонцев, чем сейчас?»  Лишь 7% столичных эстонцев полагали, что дела пошли бы лучше, 30% выразили мнение, что стало бы хуже, 37% считали, что ничего не изменилось бы и 20% не сумели ответить.
  Исследование показало, что готовность эстонцев к привлечению неэстонцев минимальна.
Существенным фактором формирования образа мыслей эстонцев и интеграции является то, насколько эстонцы оценивают потенциал местных неэстонцев и их востребованность эстонским обществом. Эстонцы в своих представлениях и установках не готовы вкладывать в живущих в Эстонии неэстонцев в том смысле, что не видят необходимости в их большем привлечении на ответственные должности, имеющие важное значение для государственной и экономической жизни Эстонии.

На конкурс ожидаются проекты, которые помогут в Таллинне… 

· Найти решения по уменьшению неприязненного и дискриминирующего поведения, а также сформировать позитивный настрой и отношение эстонцев к представителям других национальностей.   
· Изменить правила поведения и стереотипы, которые являются причиной неприязни и пренебрежения к другим национальностям. 
· Оценить и измерить преобладающие в Таллинне неприязненность и дискриминацию на национальной почве; выработать для этого подходящую систему показателей/индикаторов и провести исследование.
· Разработать инструкции и рекомендации в части того, как работать и учиться  в многонациональной организации (учебном заведении).  
· Представить лучший мировой практический опыт и меры усиления толерантности в многонациональных организациях и учебных заведениях, а также результаты этих усилий. 
· Организовать курсы и дискуссии для эстонских и русскоязычных обществ и объединений в Таллинне, чтобы совместными усилиями найти оптимальные возможности для воспитания терпимости в межнациональных отношениях.
· Найти новые идеи и виды совместной деятельности, которые будут содействовать углублению контактов на культурной почве в Таллинне 

5. Улучшение информированности эстонской и неэстонской общин  

Ситуация на данный момент 

Эстонская и русская общины живут в собственном информационном пространстве и потому  довольно плохо осведомлены о проблемах, представлениях и взаимных страхах. Единое информационное пространство позволяет лучше понимать друг друга, помогает предотвратить возможные конфликтные ситуации и создаёт предпосылки для взаимного доверия. Большая часть взаимного недоверия определённо обусловлена недостатком информации. Русской общине сложнее, чем эстонской получить адекватную и объективную информацию. Одна из причин этого недостаточное знание эстонского языка. По данным исследования 2007 года, хорошо владеет эстонским языком лишь каждый четвёртый неэстонец, 28% оценивают своё знание языка как среднее, половина представителей других национальностей владеют   эстонским языком крайне слабо или не владеют вовсе.

Каждый житель Таллинна должен иметь доступ к достоверной и необходимой для жизни информации в доступной ему форме. Рискованно оставить большую часть русскоязычного населения без информации по причине их недостаточного знания эстонского языка.

На конкурс ожидаются проекты, которые помогут в Таллинне…

· Зафиксировать и разъяснить информационные потребности эстонской и неэстонской общин и степень их удовлетворенности. 

· Найти способы лучше информировать эстонскую и неэстонскую общины, преодолеть различия в информированности эстонской и русской общин. 

· Улучшить доступ эстонской и неэстонской общин к адекватной и объективной информации. 

· Предложить столичной газете и региональной периодике способы оптимизации предоставляемой информации. 

· Проводить обучение журналистов газет Таллинна и искать возможности лучшего информирования населения города.
· Разработать сайт для эстонской и неэстонской молодёжи: концепция, дизайн, техническое воплощение, администрирование сайта. 

· Обеспечить большую доступность информации для русскоязычного населения по вопросам социального обеспечения и здравоохранения. В настоящее время русскоязычное население плохо информировано о своих возможностях в сфере социальной помощи.
· Включить русскоязычные объединения граждан в сетевые эстоноязычные объединения и создать  сети нового типа для обмена информацией. 

� � HYPERLINK "http://www.eurofound.europa.eu/pubdocs/2007/94/en/1/ef0794en.pdf" �Bosswick, Wolfgang; Heckmann, Friedrich; Lüken-Klaßen, Doris�: Housing and integration of migrants in Europe. Straßburg, Dublin 2007





� CLIP был создан в 2006 году Советом Европы  с целью уравновешивания неудавшихся государственных политик. CLIP объединяет 30 городов как Евросоюза, так и вне его. Сетевое сотрудничество городов CLIP помогает органам самоуправления претворять в жизнь стратегии вовлечения и преодолевать узость интеграционного видения, которое ограничивается обучением языку и получением гражданства.





� Департамент статистики,  Eesti tööjõuuuring 2006


� � HYPERLINK "http://europa.eu.int/comm/enterprise/enterprise_policy/survey/eurobarometer83.htm" ��http://europa.eu.int/comm/enterprise/enterprise_policy/survey/eurobarometer83.htm�





� Общеэстонское исследование Института открытого общества Эстонии, 2007


� Siim Krusell. Noorte eestlaste ja mitte-eestlaste tööturupositsioonid. Sotsiaaltrendid nr.4. 2007, Statistikaamet


� Siim Krusell. Op cit.


� Statistikaamet, 2006


�Общеэстонское исследование Института открытого общества Эстонии, 2007  


� Eesti Avatud Ühiskonna Instituudi üle-eestiline uuring, 2007








PAGE  
7

